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En los últimos años la tecnología de búsqueda semántica está en boca 
de todos como solución a los problemas de los sistemas de 
recuperación de información actuales. El objetivo es ir más allá de una 
simple búsqueda por palabras, teniendo en cuenta algo más que la 
aparición o no de unas cuantas palabras en un texto. La búsqueda 
semántica pretende comprender las expresiones proporcionadas por el 
usuario en su consulta, desambiguando su significado si es el caso. 
Entre los motivos para ir más allá se encuentra tanto el deseo de 
aumentar la precisión de los resultados de la búsqueda, como la 
necesidad de facilitar al usuario la especificación de sus consultas. Así, 
el Procesamiento de Lenguaje Natural (PLN) es imprescindible, no sólo a 
la hora de simplificar la interacción del usuario con el buscador sino 
también como herramienta para interpretar el significado de búsquedas 
y contenidos web. Por otra parte, el PLN permite trabajar con 
metadatos asociados a contenidos multimedia (video, audio, imágenes), 
cada vez más presentes en la web. 
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Los buscadores tradicionales como Google, 
Yahoo! o Bing no interpretan el significado de 
la expresión de búsqueda por el usuario; se 

limitan a comprobar si las palabras aparecen o 
no en los contenidos web, la frecuencia con 
que lo hacen y cómo se enlazan las páginas 



en que aparecen. En ellos, la búsqueda se 
lleva a cabo estrictamente en función de los 
términos introducidos por el usuario, sin 
consideraciones relacionadas con el sentido 
de las cosas. La única diferencia entre Google, 
Yahoo! y Bing se encuentra en los rangos 
estadísticos que utilizan para posicionar mejor 
o peor un determinado resultado obtenido [3]. 

Existen varios inconvenientes en este tipo de 
buscadores, entre ellos [1], [2]: 

• Dificultad del usuario para expresar la 
consulta que desea realizar. 

• Poca precisión de los resultados. 

• Sensibilidad de los resultados frente a los 
términos exactos introducidos. 

• Aparición de resultados ruidosos, es decir, 
páginas que consiguen relevancia por 
técnicas optimización de buscadores 
(Search Engine Optimization, SEO) a través 
de términos clave que no tienen en realidad 
nada que ver con su contenido. 

• Uso de procedimientos estadísticos, que 
ponderan positivamente lo más usado por 
los visitantes del buscador (lo más popular), 
pero pierden eficacia con relación a lo 
minoritario o específico. 

La introducción de tecnología semántica en el 
proceso de búsqueda puede contribuir a 
superar algunos de los problemas 
mencionados pero, ¿qué es exactamente la 
búsqueda semántica? Existen muchas 
definiciones al respecto, algunos [4] opinan 
que se trata de una búsqueda sobre 
metadatos, mientras otros [5] hablan de 
interpretar y utilizar el significado de los 
términos de búsqueda para ordenar los 
resultados. En la actualidad, un buscador 
semántico es aquel que incorpora una o varias 
de las siguientes características: 

• Permite realizar búsquedas por campos, es 
decir, sobre metadatos asociados a los 
contenidos. 

• Tiene capacidad para extender los términos 
de la consulta mediante sinónimos o 
palabras relacionadas. 

• Reconoce entidades nombradas, como 
nombres de empresas, organizaciones o 
personas, que se emplean como tales en el 
proceso de búsqueda. 

• Emplea técnicas de agrupamiento para 
construir categorizaciones de contenidos 
sobre los que buscar o para agrupar 
términos clave. Es el caso de las nubes de 
etiquetas que muestran los términos clave 
de un sitio web según su importancia. 

 

Ejemplo nube de tags 

• Detecta relaciones entre términos de 
búsqueda y palabras que aparecen en los 
contenidos basándose en modelos de 
conocimiento representados a través de 
ontologías. 

• Ofrece la posibilidad de emplear lenguaje 
natural para expresar consultas e incluso 
preguntas factuales, para las que se 
obtienen respuestas concretas. Por 
ejemplo, respondiendo a preguntas como 
¿Cuál es la capital de Croacia? 
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Ejemplo de representación gráfica de ontología 

Hasta la fecha no se han encontrado  
buscadores comerciales que incluyan todas 
estas capacidades, aunque sistemas como 
Hakia o Wolfram Alpha siguen esta línea. En 
cualquier caso, ninguno de los buscadores 
comerciales o experimentales ofrece estas 
capacidades semánticas en entornos 
multilingües. 

Por otro lado, los contenidos de la web actual 
incluyen cada vez una mayor proporción de 
videos, imágenes y audios, por lo que los 
buscadores deben ir más allá del tratamiento 
del texto. En este aspecto, la posibilidad de 
trabajar con metadatos permite incluir 
contenidos multimedia en el proceso de 
búsqueda. 

Desde nuestro punto de vista, un buscador, 
para denominarse semántico, debe 
contemplar una hibridación de las técnicas 
mencionadas, proporcionando así una 
comprensión completa de las consultas del 
usuario y unos resultados mucho más 
adaptados a sus necesidades. 

Desde el punto de vista del proyecto  
BUSCAMEDIA, se marca como objetivo el 
análisis de estas tecnologías semánticas con el 
fin de integrarlas en un proceso de búsqueda 
único. Cada uno de los socios involucrados en 
el proyecto tiene experiencia en alguno de los 
ámbitos mencionados, constituyendo el mejor 
equipo posible para abordar la combinación 
de todas ellas en un proceso de búsqueda 
semántica. 

Como modelo de conocimiento que sirva de 
base para este tratamiento semántico, se 
trabaja en la creación de una ontología 
multilingüe, multidominio y multimedia, 
denominada M3. 

En DAEDALUS disponemos de recursos 
lingüísticos y productos software para el 
Procesamiento de Lenguaje Natural desde una 
perspectiva multilingüe. Clientes como Grupo 
PRISA (El País), Unidad Editorial (El Mundo), 
Vocento (ABC), lainformacion.com, el Instituto 
Cervantes o Yell Publicidad (Páginas Amarillas, 
11888), entre muchos otros, confían en 
nuestra tecnología para mejorar los contenidos 
que generan y los procesos de clasificación y 
búsqueda que forman parte de su operativa 
diaria. En el marco del proyecto 
BUSCAMEDIA, DAEDALUS persigue la 
aplicación de su tecnología en el ámbito del 
tratamiento semántico, de cuyos resultados se 
beneficiarán nuestros clientes. 
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